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See the notice on TED website

617328-2026 - Konkurrencevilkår
Schweiz – Ingeniørarbejder i forbindelse med jernbaner – MP PRm2-m3 MA 2026 009 - 
Mandataire Système (MA SYS) et Assistance à maîtrise d’ouvrage Système (AMO SYS)
OJ S 173/2026 08/09/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen - Meddelelse om ændring
Tjenesteydelser

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Transports publics de la région lausannoise sa
E-mail: marchespublics@t-l.ch
Den ordregivende enheds aktiviteter: Bytransport med jernbane, sporvogn, trolleybus eller bus

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: MP PRm2-m3 MA 2026 009 - Mandataire Système (MA SYS) et Assistance à maîtrise d’
ouvrage Système (AMO SYS)
Beskrivelse: Sous l'impulsion de la planification coordonnée régionale, cantonale et de 
l'agglomération, le programme de développement des métros m2-m3 (programme m2-m3) a 
été articulé pour répondre à deux objectifs principaux: * Renforcer la capacité de transport 
entre la gare et le centre ville afin de répondre à la demande générée par l'offre ferroviaire à la 
gare de Lausanne, * Lier les sites des Plaines-du-Loup et de la Tuilière au centre ville de 
Lausanne. Le métro m3 reliera directement la gare des CFF à Chauderon, sans arrêt au Flon. 
Cela permettra de créer une nouvelle interface majeure de mobilité au centre ville à 
Chauderon, grâce à une liaison souterraine avec la rue de Genève, notamment, et de mieux 
organiser le réseau de transports publics, pour une meilleure répartition des voyageurs. Le 
métro m2 sera quant à lui modernisé en priorité, c'est-à-dire que ses automatismes, qui lui 
permettent de fonctionner sans conducteur à bord, seront remplacés et ses rames rénovées. 
Sa capacité sera augmentée. Des prestations initiales de mandataires Système et 
Equipements ont été réalisées à la suite de deux appels d'offres de l'Etat de Vaud. En raison 
de la modification des mécanismes de financement et des besoins organisationnels des 
projets, les tl souhaitent adjuger 2 nouveaux mandats pour effectuer la suite du projet par le 
biais du présent appel d'offres.
Identifikator for proceduren: d71343b4-bbd0-425d-b98d-4928508a17ea
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 71311230 Ingeniørarbejder i forbindelse med jernbaner

2.1.2.  Udførelsessted
Land: Schweiz
Hvor som helst i det pågældende land
Yderligere oplysninger: Région lausannoise

2.1.2.  Udførelsessted

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/617328-2026
mailto:marchespublics@t-l.ch
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Land: Schweiz
Hvor som helst i det pågældende land
Yderligere oplysninger: Region lausannoise

2.1.4.  Generelle oplysninger
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/25/EU

2.1.5.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Det højeste antal delkontrakter, for hvilket en tilbudsgiver kan indgive tilbud: 2
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Det højeste antal delkontrakter, for hvilket der kan tildeles kontrakter til én tilbudsgiver: 2

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Udbudsdokument

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Lot A - Mandataire Système (MA SYS)
Beskrivelse: Cet appel d'offres est un marchés de services, qui s'adresse à un groupement 
pluridisciplinaire de mandataires pouvant traiter tous les aspects du présent mandat, en tant 
que professionnels spécialisés selon les compétences requises au dossier d'appel d'offres. Le 
présent marché est divisé en 2 lots. Pour le lot A - Mandataire Système (MA SYS), le 
groupement est en charge des prestations d'ingénierie système visant à concevoir, 
coordonner, intégrer et démontrer la conformité des systèmes, et intervient en tant que 
responsable technique opérationnel des systèmes. Le mandataire Système agit: * Sous la 
responsabilité du Maître d'ouvrage * En interaction avec les autres mandataires, les industriels 
et les entreprises, * Avec un rôle central d'intégrateur technique des systèmes.

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 71311230 Ingeniørarbejder i forbindelse med jernbaner
Supplerende klassifikation (cpv): 71311230 Ingeniørarbejder i forbindelse med jernbaner

5.1.2.  Udførelsessted
Land: Schweiz
Hvor som helst i det pågældende land
Yderligere oplysninger: Région lausannoise

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 01/04/2027
Varigheds slutdato: 31/12/2036

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Navnene på og de faglige kvalifikationer for det personale, der skal udføre kontrakten, skal 
angives: Endnu ikke kendt
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Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: Critères d’adjudication
Beskrivelse af den metode, der skal anvendes, hvis vægtningen ikke kan udtrykkes ved hjælp 
af kriterier: Les critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Adgangen til visse udbudsdokumenter er begrænset
Oplysninger om begrænsede dokumenter findes på: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNzEzNDNiNC1iYmQwLTQyNWQtYjk4ZC00OTI4NTA4YTE3ZWEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: Simap.ch

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Ikke tilladt
Begrundelse for, hvorfor elektronisk indgivelse ikke er mulig: Værktøjer, anordninger eller 
filformater, der er ikke er almindeligt tilgængelige
Beskrivelse: Selon pièce 1 « Conditions administratives »
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: fransk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Tilbudsgivere kan indgive mere end ét tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 13/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) centraleuropæisk tid, 
vesteuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 540 Døgn
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Endnu ikke kendte
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Plus d’informations dans la publication officielle sur 
simap.ch
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja
Oplysninger om finansiering og betaling: Plus d’informations dans la publication officielle sur 
simap.ch

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Tribunal administratif fédéral

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNzEzNDNiNC1iYmQwLTQyNWQtYjk4ZC00OTI4NTA4YTE3ZWEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNzEzNDNiNC1iYmQwLTQyNWQtYjk4ZC00OTI4NTA4YTE3ZWEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Oplysninger om klagefrister: Voies de droit Le présent appel d’offres peut faire l’objet d’un 
recours à la Cour de droit administratif et public du Tribunal cantonal, Route du Signal 8 
(Palais de Justice de l’Hermitage), 1014 Lausanne, dans les vingt jours dès sa notification par 
publication ; le recours doit être signé et indiquer les conclusions et ses motifs. La décision 
attaquée est jointe au recours.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: Transports publics 
de la région lausannoise sa

5.1.  Delkontrakt: LOT-0002
Titel: Lot B - Mandataire Assistance à maitrise d'ouvrage Système
Beskrivelse: Cet appel d'offres est un marchés de services, qui s'adresse à un groupement 
pluridisciplinaire de mandataires pouvant traiter tous les aspects du présent mandat, en tant 
que professionnels spécialisés selon les compétences requises au dossier d'appel d'offres. Le 
présent marché est divisé en 2 lots. Pour le lot B - Assistance à maîtrise d'ouvrage Système 
(AMO SYS), le groupement est en charge d'assister le Maître d'ouvrage dans le pilotage, la 
supervision et la validation des activités relatives aux systèmes et de coordonner, intégrer et 
démontrer la conformité du système de transport dans son ensemble.

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 71311230 Ingeniørarbejder i forbindelse med jernbaner
Supplerende klassifikation (cpv): 79400000 Virksomhedsrådgivning og administrativ 
rådgivning samt beslægtede tjenesteydelser

5.1.2.  Udførelsessted
Land: Schweiz
Hvor som helst i det pågældende land
Yderligere oplysninger: Region lausannoise

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 01/04/2027
Varigheds slutdato: 31/12/2036

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 1

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Navnene på og de faglige kvalifikationer for det personale, der skal udføre kontrakten, skal 
angives: Endnu ikke kendt
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: Critères d’adjudication
Beskrivelse af den metode, der skal anvendes, hvis vægtningen ikke kan udtrykkes ved hjælp 
af kriterier: Les critères d’adjudication sont définis dans les documents.
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5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Adgangen til visse udbudsdokumenter er begrænset
Oplysninger om begrænsede dokumenter findes på: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNzEzNDNiNC1iYmQwLTQyNWQtYjk4ZC00OTI4NTA4YTE3ZWEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: Simap.ch

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Ikke tilladt
Begrundelse for, hvorfor elektronisk indgivelse ikke er mulig: Værktøjer, anordninger eller 
filformater, der er ikke er almindeligt tilgængelige
Beskrivelse: Selon pièce 1 « Conditions administratives »
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: fransk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Tilbudsgivere kan indgive mere end ét tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 13/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) centraleuropæisk tid, 
vesteuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 540 Døgn
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Endnu ikke kendte
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Plus d’informations dans la publication officielle sur 
simap.ch
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja
Oplysninger om finansiering og betaling: Plus d’informations dans la publication officielle sur 
simap.ch

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Tribunal administratif fédéral
Oplysninger om klagefrister: Voies de droit Le présent appel d’offres peut faire l’objet d’un 
recours à la Cour de droit administratif et public du Tribunal cantonal, Route du Signal 8 
(Palais de Justice de l’Hermitage), 1014 Lausanne, dans les vingt jours dès sa notification par 
publication ; le recours doit être signé et indiquer les conclusions et ses motifs. La décision 
attaquée est jointe au recours.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: Transports publics 
de la région lausannoise sa

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNzEzNDNiNC1iYmQwLTQyNWQtYjk4ZC00OTI4NTA4YTE3ZWEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNzEzNDNiNC1iYmQwLTQyNWQtYjk4ZC00OTI4NTA4YTE3ZWEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Officielt navn: Transports publics de la région lausannoise sa
Registreringsnummer: 2325a2a0-270f-431f-bb76-414f347faaa7
Postadresse: Chemin du Closel 15
By: Renens
Postnummer: 1020
Landsdel (NUTS): Vaud (CH011)
Land: Schweiz
E-mail: marchespublics@t-l.ch
Telefon: +41216210111
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Tribunal administratif fédéral
Registreringsnummer: BVGER
Postadresse: Postfach
By: St. Gallen
Postnummer: 9023
Landsdel (NUTS): St. Gallen (CH055)
Land: Schweiz
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefon: +41584652626
Internetadresse: https://www.bvger.ch
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Simap.ch
Registreringsnummer: CH001
Postadresse: Holzikofenweg 36
By: Bern
Postnummer: 3003
Landsdel (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Land: Schweiz
E-mail: support@simap.ch
Telefon: +41584646388
Internetadresse: https://www.simap.ch
Denne organisations roller: 
TED eSender

10. Ændring

Udgave af den foregående bekendtgørelse, der skal ændres
: 
9cae32db-a0a5-41d2-85c6-cffb9fbb9823-01
Hovedårsagen til ændringen
: 
Ajourførte oplysninger

10.1.  Ændring

mailto:marchespublics@t-l.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Afsnitsidentifikator: PROCEDURE
Beskrivelse af ændringer: * Une nouvelle session de questions-réponses est ouverte. ** La 
date de remise des offres est décalée au 13.11.2026 à 12h00. Ces nouveaux délais sont 
indiqués dans la nouvelle version de la pièce 1 "Conditions administratives" - version du 
04.09.2026.

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: e3872212-b5d5-4728-b706-baea727dbed9  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 17
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 07/09/2026 02:25:59 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: fransk
Bekendtgørelsesnummer: 617328-2026
EUT-S-nummer: 173/2026
Offentliggørelsesdato: 08/09/2026
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